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Comunicado #1 
 
PORTUGUÊS: 
COMUNICADO OFICIAL 
Devido às condições climáticas, o programa está suspenso por 1 (uma) hora. 
A situação será monitorada constantemente e, até o momento, a programação 

permanece inalterada. 
Quando as competições forem retomadas, a prova retornará no Omnium 1 – Scratch 

Feminino (15 voltas). 
As atletas de dorsais 6, 10, 1 e 2 possuem uma volta de vantagem. 
As atletas de dorsais 391 e 15 possuem uma volta perdida e poderão relargar a prova 

normalmente. 
Qualquer alteração será comunicada oficialmente. 

 
ESPAÑOL: 
COMUNICADO OFICIAL 
Debido a las condiciones climáticas, el programa queda suspendido por 1 (una) hora. 
La situación será monitoreada constantemente y, por el momento, el programa se 

mantiene sin cambios. 
Al reanudarse la competencia, se retomará la prueba de Omnium 1 – Scratch Femenino 

(15 vueltas). 
Las corredoras con los dorsales 6, 10, 1 y 2 tienen una vuelta de ventaja. 
Las corredoras con los dorsales 391 y 15 tienen una vuelta perdida y podrán 

reincorporarse a la prueba normalmente. 
Cualquier modificación será comunicada oficialmente. 

 
ENGLISH: 
OFFICIAL COMMUNIQUÉ 
Due to adverse weather conditions, the competition schedule is suspended for 1 (one) 

hour. 
The situation will continue to be monitored, and at this time, the schedule remains 

unchanged. 
When racing resumes, competition will continue with the Women's Omnium 1 – Scratch 

Race (15 laps). 
Riders with bib numbers 6, 10, 1, and 2 have one lap advantage. 
Riders with bib numbers 391 and 15 are one lap down and may rejoin the race normally. 
Any further changes will be communicated officially. 
Se for um comunicado para ser lido pelo Colégio de Comissários/UCI, a expressão "one 

lap down" em inglês e "una vuelta perdida" em espanhol é a terminologia técnica mais adequada. 
 

Colégio de Comissários  

 

Maringá, 05 de agosto de 2026. 


